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TUCSON CITY COURT 
103 E. Alameda St • P.O. Box 27210 • Tucson AZ 85726-7210 • (520) 791-4971 

 
 
       
Plaintiff / Plaintiff Employer 
Demandante/Empleador de Demandante) 
               (Work Injunction ONLY) 
                  (Orden en el Trabajo SOLAMENTE) 
 
Birth Date:        
Fecha De Nacimiento 
 
        
Agent’s Name  
(Work Injunction ONLY) 
Nombre del Agente 
(Orden en el Trabajo SOLAMENTE) 

 
       
Defendant 
Acusado(a) 
 
     
Address 
Dirección 
 
     
City, State, Zip Code, Phone 
Ciudad, Estado, Código Postal, Teléfono 

 
Case No.     

 
PETITION for 

 
[  ] Order of Protection 
        Orden de Protección 
 
[  ] Injunction Against Harassment 
      Orden Judicial contra Hostigamiento 
 
[  ] Workplace Injunction 
      Orden Judicial en el Trabajo 

 
DIRECTIONS: Please read the Plaintiff’s Guide Sheet before filling out this form. 

INSTRUCCIONES: Por favor lea la Guía para Acusados(as) antes de completar este fomulario. 
 

1.   Defendant/Plaintiff Relationship:  [  ] Married now or in the past    [  ] Live together now or lived together in the past 
        Relación Acusado(a)/Demandante:                Casados ahora o antes                          Viven juntos ahora o vivieron juntos antes 
      
      [  ] Child in common   [  ] One of us pregnant by the other   [  ] Related (Parent, In-law, Brother, Sister or Grandparent)  
              Hijo(a) en común                Uno está embarazado del otro                        Parientes (Padre/Madre, Fam. Política, Hermanos o Abuelos) 

 
[  ] Romantic or sexual relationship (current or previous)    [  ] Dating but not a romantic or sexual relationship 

              Relación romántica o sexual (en la actualidad o anteriormente)            Salir con una persona, sin haber establecido una relación romántica o     
                                                                                                                           sexual 

[  ] Other:            
            Otra 

 
2.   [  ] If checked, there is a pending action involving maternity, paternity, annulment, legal separation, dissolution,  
            Si está marcado, hay acción legal pendiente en relación a maternidad, paternidad, anulación, separación legal, disolución, 
      custody, parenting time or support in Superior Court of ____________________________________________  
        custodia, tiempo con padres o manutención en Tribunal Superior de                           (County)   (Condado) 
      Case # (Caso #): ____________________ 
 
3.   Have you or the Defendant been charged or arrested for domestic violence OR requested a Protective Order?   
      ¿Han sido usted o el(la) Acusado(a) acusados o arrestados por violencia doméstica O solicitado una Orden de Protección? 
      [  ] Yes (Si)    [  ] No    [  ] Not sure (No Estoy seguro(a)) 
      If yes or not sure, explain: ______________________________________________________________________ 
      Si contestó Sí o No estoy seguro(a) explique: 
 
4.   I need a Court Order because:   (PRINT both the date(s) and briefly what happened):  
      Necesito una Orden del Tribunal porque: (EN LETRA DE MOLDE fecha(s) y brevemente lo que sucedió): 
 
Date(s)        Describe what happened (Attach additional paper if necessary – Do not write on back) 
Fecha(s)                     Describa lo sucedido (Añada más hojas si es necesario - No escriba en el reverso) 

 
 

 
 

 

 

 
 



Case No. (Caso No.) __________________ 
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.   The following persons should also be on this Order.  As stated in number 4, the Defendant is a danger to them: 
     Las siguientes personas también debieran estar en esta Orden. Como se declara en el No. 4 el(la) Acusado(a) es un peligro para ellos: 

        (___/___/_____)                     (___/___/_____) 
                Birth Date/ Fecha Nac.                        Birth Date/ Fecha Nac. 
 
        (___/___/_____)                               (___/___/_____) 
                Birth Date/ Fecha Nac                        Birth Date/ Fecha Nac 
 
6.   Defendant should be ordered to stay away from these locations, at all times, even when I am not present: 
      Debe ordenarse al(la) Acusado(a) mantenerse alejado(a) de estas direcciones, en todo momento, aún cuando yo no esté presente: 

[  ] Home (Residencia)                                                           
[  ] Work (Trabajo)                     
[  ] School/Others (Escuela/Otros)                   
 
7.   [  ] If checked, because of the risk of harm, order the defendant NOT to possess firearms or ammunition. 
            Si está marcado, por el riesgo de daños, ordene que el(la) Acusado(a) NO posea armas de fuego ni municiones. 
 
8.   [  ]  If checked, request an order for the Defendant to participate in domestic violence counseling or other counseling. 
            Si está marcado, solicita una orden para que el(la) Acusado(a) participe en consejería de violencia domestica ú otra consejeria. 
 
9.   Other: ___________________________________________________________________________________ 
      Otros: 
 
Under penalty of perjury, I swear or affirm the above statements are true to the best of my knowledge, and I request an 
Order / Injunction granting relief as allowed by law. 
Bajo pena de perjurio, juro o afirmo que las declaraciones anteriores son verdaderas a mi mejor saber, y solicito una Orden/Orden Judicial otorgando 
remedio legal como lo permite la ley. 
 
 
         Attest: Doy fe:                                         ___/___/___  
Plaintiff                            Judicial Officer/ Clerk / Notary            Date 
Demandante                                Oficial del Tribunal/Secretario/Notario               Fecha 
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